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Dowody tożsamości uprawnionych osób akredytowanych w Republice Słowackiej są wydawane 

przez Protokół Dyplomatyczny Ministerstwa Spraw Zagranicznych Republiki Słowackiej.  

 

Rodzaje dowodów tożsamości: 

 

1. Typ „D” - (czerwony) dowód tożsamości wydawany dla dyplomatów i członków ich rodzin. 

 

2. Typ „ATP” - (niebieski) dowód tożsamości wydawany dla członków personelu 

administracyjnego i technicznego oraz dla członków ich rodzin. 

 

3. Typ „SP” - (zielony) dowód tożsamości wydawany dla członków personelu pomocniczego 

oraz członków ich rodzin oraz dla personelu domowego. 

 

4. Typ „MO” - (fioletowy) dowód tożsamości wydawany dla pracowników organizacji 

międzynarodowych i członków ich rodzin.  

 

5. Typ „HK” - (szary) dowód tożsamości wydawany honorowym urzędnikom konsularnym. 
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Przednia strona dowodu tożsamości zawiera: 

 

(a) nazwisko, typ, numer i ważność dowodu tożsamości,  

 

(b) imię, nazwisko, data urodzenia, obywatelstwo, płeć i stanowisko posiadacza dowodu 

tożsamości, 

 

(c) kod kreskowy odczytywany przez maszynę (podobny do dowodów obywatelstwa i 

paszportów stosowanych przez organy policji do celów identyfikacji). 

 

Odwrotna strona dowodu tożsamości zawiera: 

 

(a) tekst wyjaśniający,  

 

(b) adres posiadacza dowodu tożsamości, 

 

(c) data wydania, 

 

(d) podpis posiadacza dowodu, 

 

(e)  podpis dyrektora protokołu dyplomatycznego,  

 

(f) pieczęć Ministerstwa Spraw Zagranicznych Republiki Słowackiej. 
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Rozmiar dowodu wynosi 99 x 68 mm, dowód jest wydrukowany na białym, zabezpieczonym 

papierze z precyzyjnie umiejscowionym cieniowanym znakiem wodnym jak również z 

wprowadzonym plastikowym paskiem zabezpieczającym i włóknami zabezpieczającymi. Dowód 

jest zabezpieczony zabezpieczającą folia termoplastyczną o rozmiarze 105 x 74 mm, poprzez 

laminację na ciepło. 

 

Następujące elementy zabezpieczające są wprowadzone do dowodu:  

 

a) znak wodny 

 

b) pasek plastikowy 

 

c) włókna zabezpieczające  

 

d) zabezpieczające czcionki spodnie  

 

e) zabezpieczenie w podczerwieni  

 

f) optycznie zmieniające się elementy  

 

g) numeracja”. 

 

 

D. POSTANOWIENIA RÓŻNE 

 

41994 D 0028: Decyzja Komitetu Wykonawczego z dnia 22 grudnia 1994 r. w sprawie 

zaświadczenia przewidzianego w art. 75 dla celów przewożenia środków odurzających i substancji 

psychotropowych (SCH/Com-ex (94) 28 rev.) (Dz.U L 239 z 22.9.2000, str. 463). 
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W załączniku II, pomiędzy pozycją dotyczącą Belgii a pozycją dotyczącą Niemiec dodaje się 

następującą pozycję : 

 

„REPUBLIKA CZESKA: 

Ministry of Health of the Czech Republic 

Palackého náměstí 4 

128 01 Praha 1 

Tel: +420 2 2497 2457 

Fax: +420 2 2491 5430” 

 

oraz pomiędzy pozycją dotyczącą Niemiec a pozycją dotyczącą Grecji: 

 

„ESTONIA: 

Ministry of Social Affairs  

Gonsiori 29  

Tallinn 15027  

Tel: +372 626 9700  

Fax: +372 699 2209” 
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oraz pomiędzy pozycją dotyczącą Włoch a pozycją dotyczącą Luksemburga: 

 

„CYPR: 

Ministry of Health 

Pharmaceutical Services 

Larnaca Avenue 7 

Nicosia 1475 

Tel: +357 22 407107 

Fax: +357 22 305 255 

 

ŁOTWA: 

Ministry of Welfare 

Pharmacy Department 

Skolas str. 21 

Riga LV-1331 

Tel: +371 7021608 

Fax: +371 7276445 

 

LITWA: 

Ministry of Health of the Republic of Lithuania 

Vilniaus St. 33 

LT - 2001 Vilnius 

Tel: +370-2-661400 

Fax: +370-2-661402” 
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oraz pomiędzy pozycją dotyczącą Luksemburga a pozycją dotyczącą Niderlandów: 

 

„WĘGRY: 

(Ministry of Health and Social and Family Affairs 

Department for Pharmaceuticals and Medical Devices 

Department for Narcotic Drugs) 

Egészségügyi, Szociális és Családügyi Minisztérium 

Gyógyszerészeti és Orvostechnikai Főosztály 

Kábítószer Osztály 

Arany János utca 6-8 

H-1051 Budapest 

Tel.: +361 312 3216 

Fax: +361 311 7255 

e-mail: fabian.ferenc@eum.hu 

 

MALTA: 

Taqsima għall-Kontroll ta' Sustanzi Narkotiċi 

Diviżjoni tas-Saħħa 

15 Triq il-Merkanti 

Valletta  

Malta 

Tel: +356-21 25 55 42  

Fax: +356-21 25 55 41” 
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oraz pomiędzy pozycją dotyczącą Austrii a pozycją dotyczącą Portugalii: 

 

„POLSKA: 

Główny Inspektor Farmaceutyczny 

ul. Długa 38/40 

00-238 Warszawa 

Tel: +48 22 831 21 31 

Fax: +48 22 831 02 44” 

 

oraz po pozycji dotyczącej Portugalii:  

 

„SŁOWENIA: 

Office for Drugs of the Republic of Slovenia 

Trubarjeva 3 

1000 Ljubljana, 

Tel: +386 1 244 12 08 

Fax: +386 1 244 12 72 
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SŁOWACJA: 

 

Ministerstvo zdravotníctva Slovenskej republiky (Ministry of Health of the Slovak Republic) 

Sekcia zdravotnej starostlivosti (Section of Health Care) 

Odbor organizácie, riadenia a licencií (Organisation, Management and Licensing) 

Limbová 2 

833 07 Bratislava 

Tel:  + 421 2 5937 3384 (contact person) 

  + 421 2 5937 3171 (secretariat) 

Fax: + 421 2 5937 3400”. 

 

 

 


